












Inhalt:

3   x 2123

3   x 2124-1

3   x 2124-2

3   x 2125-1

1   x 2125-2

3   x 2126

1   x 2127-1

1   x 2127-2

1   x 2127-3

24 x 2128-1

10 x 2128-2

10 x 2128-3

2   x 2128-4

2   x 2128-5

2   x 2128-6

2   x 2128-7

2   x 2128-8

2   x 2128-9

2   x 2128-10

2   x 2129

12 x 2130

1   x 2131-1

1   x 2131-2

3   x 2131-3

3   x 2131-4

8   x 2132

2   x 2133-1

6   x 2133-2

12 x 2133-3

1   x 2134-1

2   x 2135

3   x 2136-1

3   x 2136-2

3   x 2136-3

3   x 2137-1

3   x 2137-2

6   x 2137-3

3   x 2138-1

3   x 2138-2

3   x 2138-3

3   x 2138-4

3   x 2139-1

3   x 2139-2

3   x 2139-3

3   x 2139-4

6   x 2139-5

6   x 2139-6

4   x 2140-1

4   x 2140-2

6   x 2140-3

6   x 2141

1   x 2184   Satz

 Zubehörteile

1   x Satz

 Haftetiketten

1   x Tube

 Klebstoff
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Zusammenbau des Ringlokschuppens 6476

 
-

 – nicht kleben.

– nicht kleben.

Verschieben leicht 

2138-1 vorne und 2138-4 hinten aufkleben. Oberlichter 2136-1 und 2136-2 einsetzen. Die oberen Dachplatten 2138-2 und 2138-3 

 

Bastelvorschlag:

6459 



Assembly of roundhouse loco-shed 6476

The striking plate 2124-2 an the bars 2124-1 are put together – but not glued.
 – but do not glue.

 

Assemblage de la remise à locomotives circulaire 6476. 

Engager – sans la coller –

– ne pas coller. Fixer le linteau sans coller les 


